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[Szövetkezetek.
— augusztus 26.

A jövő hónapban Magyarorszag 
vendégül fogadja a külföld vala­
mennyi szövetkezeteinek küldötteit. 
Jó szívvel, magyar szeretettel. Na­
gyobb pompával talán, mint a 
mennyit a szegénysége elbír. Na­
gyobb czéczóval, mint aminő illik 
ahhoz a hangulathoz, amely az or­
szág meddő rónáira, tarolt hegyeire, 
szikkadt völgyeire és hamu alá te­
metett városaira és községeire rá­
borul. Szóval, a fogadtatás ünnepi 
iesz. Megint lesz egy csapat kül­
földi, aki elragadtatással fog szólni 
Magyarországról és a magyar czi- 
vilizáczióról.

De vájjon mit szólnak majd 
ideszakadt testvéreihez: a magyar 
szövetkezetekhez ? Mit szólnak majd, 
hogy az a becsületes, az a derék, 
az á hasznos intézmény, amely sze­
rényen áldásosztásra indult el tő­
lük, nagyúri piperköczczé és uzso­
rás természetűvé változott át nálunk.

Nem fognak ráismerni erre az 
intézményre, amely alapittatott em­
berek hasznára külföldön, tömeg- 
rontásra minálunk.

Mikor ? Mert a mikor hozzánk 
átplántálták a szövetkezeti eszmét, 
megfúrás;',tötték a po itika mocsa­
rában. Minden szenny, ami ebben

a mocsárban van, rátapadt a szö­
vetkezetekre. Indult ez a szövetke­
zet agrárlobogó alatt, indult ruthén 
lobogó alatt és hogy a néppárt ha- 
zug elveihez hozzásimuljon : indult 
az úgynevezett keresztény lobogó 
alatt

A külföldön a közgazdasági í 
alapítás valósággal az is. Se jóté­
kony harsonát nem fújnak, dicsérve 
a nagy alapitó önzetlen tevékeny­
ségét, se azt nem mondják, hogy a 
létesített szövetkezet czélja az em­
beri üdvösség megváltása.

Minálunk a szövetkezet alapí­
tásához fognak egy megfelelő gróf 
Károlyi Sándort, rís kürtölik, hogy j 
Íme ez az a gróf, aki kitűnő por­
tékát árul, ingyen se adja, nagy 
pénzt kér érte, azontúl mélységes 
bókolást a maga számára.

Ha van aztán egy ilyen gróf, j 
akkor neki indul a szövetkezet ! 
nem a szövetkezeti tagok állapota 
javításának, hanem annak a má­
siknak, akinek a szomszédban sza­
tócsboltja van.

Nálunk a szövetkezetek kortes 
tanyák és a köz javához épenség- 
gel semmi közük.

A fogyasztási szövetkezetekről 
szólunk. Az úgynevezett pénzszö­
vetkezetekhez Ítéletünk nem is kö­
zeledik. Mert amit a pénzszövetke­
zetek elkövetnek, arról czikk nem

is szólhat, mert a pénzszövetkeze­
tekről Magyarországon csak egy 
testület szólhat illetékesen: a köz­
vádló királyi ügyész. Az is egyedül 
és kizárólag a büntetőtörvényszék 
Ítélkező termében.

Az úri pálya.
— augusztus 26.

Az emberi haladás mozgató ereje ha­
talmas átalakulásokat hozott létre az egyes 
nemzetek szooziális viszonyaiban. Nehezebb 
lett a megélhetés, drágább az élet, foko- 
zottabhak az igények ős hevesebb a v»r- 
seny.

Nemcsak egyesek, de egész nemzetek 
kény vulenek összes erőiket működésbe hozni, 
hogy lépést tarthassanak a korszellem h-.’a- 
dásávul, hogy küzdelmük közepette meg ne 
botoljanak s el ne bukjanak.

Hogy miért mondjuk el ezeket? Azzrt, 
mert küszöbén állunk megint egy uj iskolai 
esztendőnek, a mikor a szülők fiai pftiyaju 
fölött határoznak s igaz jóakarattal, komoly 
intelemmel figyelmeztetjük a szülőket, hogy 
jól gondolják meg, mit cselekszenek. Egy 
egész élet, egy hosszú jövő sorsának irá­
nyitó hatalma van a kezükbe s ilyenkor 
semmi megfontolás se sok,semmi óvatosság 
sem túlságos és semmi elővigyázat sem fölös­
leges.

Magyarország egész a közelmúltig 
majdnem tisztán agrár-állam volt. A föld 
adta meg jövedelmének biztos alapjut s 
szolgáltatta szükségleteinek túlnyomó nagy 
részét.

Az idők azonban nagyot változ<»k

A por.
A Nyírségen jártam. Ott, ahol a nyiri 

vinkó terem, ahol bőven tanyáztak annak 
idején a szegény legények. Jó talajuk volt 
ott. Járhatott utánuk a osendbiztos éjjel- 
nappal, csuk a nyomukba járt, de közülök 
egyet sem fogott ei soha. Ügy vosztek ki 
azok az ivadékkal. Még a halálukat sem 
látta senki. Nem is szerették volna. Ha 
életükben nem sajnálták — na sajnálja 
őket senki, ha kimúlnak. Mint a nemes 
vadak ott pusztultak el az ingoványbán, 
Bogát, vagy Bátor alatt — jeltelenül, de 
annál több emlékezettel, talán a régi jó 
jdőkkel együtt.

Régi jó idők 1 Különös, de úgy van, a 
magyar embernek mindég a mull volt a 
vigasztalása. Miért? Talán pusztulunk? 
Talán a jövő remény ünkuek. szárnyút szegi ?
— Nem tudom. — Jós nem vagyok. Leg­
feljebb csak a jellemről szólhatok. De minek ? | 
Hiszen ezt ismeri úgyis mindenki. Ismeri 
magát, környezetét, mással úgy sem törő­
dik. De a múlt, az emlék, a tapasztalás,, 
ezek mindég kedvesek voltak. Nem ti dóm’
— ón mindig úgy voltam vele, odaadással 
hallgattam masniik élettörténetét, ha szo­
morú, ha vig volt az. Magyar embernek ez 
a természete. Más példáját meghallgatja, 
mégis saját kárán tanul.

A Nyírségen! Bizony visszafordulná- !

nuk kedvtelésből támadt utitársaim — ha 
volnának — ettől a zamatos nyiri portól, 
ami itt van.

Nem is csodálnám. Por, por, — min­
denesetre kellemetlen, de nem is úgy kell 
azt nézni a levugöben, vagy orrunkra takart 
zsebkendő alól, hanem szabadon, emelt 
fővol, hozzáölelni az egész szemhatárt, a 
buzavetóst, legelőt, sárgás homoKbuczkákat, 
azon szántó-vető, égett arczu atyafiakat, 
távoli akáczos kis falut, kopott tornyát, 
levegőt, napsugarat, pacsirtaéneket, kis fe­
hér házakat, sürü fejfákat. Ugy-e igy már 
egészen más a por. Talán szép is? Az 
bizony. Forró, emelő, szivdagusztó, meg­
nyugtató, hangulatos, dallamos, leverő, si­
ralmas, mind együttvéve.

Ősöknek tanyája ez a Nyírség. Régi, 
százados, elhunyt ősöknek. Hiszen ezt el 
lehet mondani minden darab földről. Igen 
ám, de ez az enyém. Azaz — tudja isten — 
hogy-hogynem, a föld már nem az, csak az 
ősök, az emlékek, meg a pora.

Sovány örökség bizony ez, de ősi, 
hajdanában pogány hadverő volt minda- 
kettő: az ősök is, meg ez a por is. Különös 
por ez, de talán csak nekem. Kalapomra, 
ruhámra száll, nem védekezem tőle, — tü­
dőmre megy — nem fuladok tőle, — vé­
rembe száll — felbuzdit, lelkesít. Ilyen por 
ez a miénk — a nyiri.

De hát az ur az kocsin jár; vagy nem

is jár, de repül, a por meg hátramarad, 
nem való az kocsira, csak azoknak a filisz- 
tereknek, akik — bizony — gyalogszerrel 
ozipelik a kendő négy sarkába kötött kisded 
motyójukat.

Milyen jó lett volna valamelyik ősöm­
nek hátramaraodni a maga fogatával, nekem 
elég volna mst kettős is, mert az ilyen 
jöt-ment urakra csak egyfogatos várakozik 
a vaspályánál egy-kettő, elég az arra.

Fura egy készség ez, mondhatom. 
Valódi tájfajta. Rugany os, kétkerekű. S jó 
azért, mert ugyancsak elevenére tapint az 
arisztokratikus érzelemnek — ha van.

— Hová teszik utazni ?
— Bogátra csak.
— No hát tessék gyünni, elviszem ért 

az urat.
Ránézek az én emberemre, ‘Vetőn meg 

körül, hol is van hát az 6 késze *e?
— Sohse’ idegenkedjék az ur, ide mel­

lém és aztán egy szempillantás alatt ott 
vagyunk. Tán sohse tetszett erre járni 1?

Megszőgyelve, magam szépségesen oda- 
kuporodom az én jóemberem mellé, aki 
tudva ára a tisztességet is. Rövid szára 
pipáján egyet fordított, markába ütötte, el- 
fujtu a pernyéjét s pitykés iajbija zsebéba 
rejtette — jobb időkre. így szokták ez'

Egyébként az ülés elég kényelme” ‘I 
volna, csak a lábam kegyetlen köze j*»rt 
mindég a földhöz, ha az ut ormos lett 
volna, oda is sorolódott volna; de ez az
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hibám volt, vagyis a lábamé, hogy oly
hos. rum Att.

Ki van itt most valami úriember 
birtokos a faluban — kérdem ahogy az 
utazás oino módjával megbarátkoztam.

Nem igen tetszhetett tudakozódásom 
úti társamnak. Válaszolt is, meg nem is, 
hogy hát van is, meg nincs R, úgy immel- 
■Ammal. Valami végrehajtónak nézhetett 
vaay vigőoznek, hitsorsosának pedig aligha 
tarthatott.

Nem csodálom. Nines is a mai urias 
öltözékben semmi bizalomgerjesztő, semmi 
őszinte, semmi nemzeti Se nem franczia, 
se nem angol, sa nem magyar, ez utóbbi 
talán legkevesebb rajta, meg benne.

.,Vau is, meg nincs isi“ Válaszolt meg 
nem is. Röviden. Mintha azt akarta volna 
mondani: Mit kérdezed, jobb nem beszélni 
róla, de ha éppen tudni akarod, hát van ura 
a régi udvarháznak, birtokos is, mert az 
Övé az egész kúria, adósság sincs rajta, de 
nem úriember az, csak olyanféle úrrá lett, 
isten tudja mibél, honnál zakadt ide, miért 
éppen ide, ahol nem szeretik, még 6 sem, a 
zsellér ember. Nem kérdeztem tovább Meg­
értettem. Átéreztem mindazt. Némán bámul­
tam a lisztazerü porgomoiyokat, mi et sza­
porán rúgott föl jobb időket élt lovunk, 
nmintkelnek,terjednek,ritkulva elenyésznek.

Az ón fuvarosom pedig lopva rám rám 
nézett. Észrevettem. Azután nyíltan rám 
vetette bentülő kis szemét, egész tekintetét. 
Megértett fi is. Összébb húzódott, hogy ülé­
sem kényelmesebb legyen A bizalom első 
jele volt ez, sajátságos megnyilatkozása a 
magyar ember zárkózott természetének.

De csak kezdetben van ez igy.

Azután beszélt a régi udvarházról, 
melynek emitten látszik ki a vége a lom- , 
bök közül. A jó öreg úrról, kit még fi is 
szolgált, kit isten nyugasztaljon meg a haló 
porában is

Oda érkeztünk. Itt búcsút vettem az 
én fuvarosomtól, aki nagyot nyelt o hir 
télén válásra. Lenyelte feltámadt keserűsé­
gét, meg, ami még mondaniva'ója lett volna.

A kapu előtt állottam, vagy inkább 
az állott előttem, leginkább pedig állottunk 
mindketten ott, ahol, öntudatlanul a jelenről, 
mert én magam képzeletem szerint meg 
som voltam, valamelyik nagy ős korában 
ei'y bolygó vándort képzeltem oda, egy 
idegen — ismeretlen — sóváron bámész 
kodó alakot.

Ott volt a mohostetojü széles zsinde- 
lyes udvarház, előtte öreg na -y diófák, 
orgona bokrok, középen egy nagy körönd 
virágos ágy óriáslevelü kaktuszokkal.

Nem tudtam belépni. Nem eresztett 
be a kapu oszlopán ülő kőoroszlán fájdal­
mas tekintete. Jobb időket látott már ez 
is. Körülnéztem elől, hátul, hej, ha beszólni 
tudna, mit regélhetne ez nekem azokról a 
ki befordult parádés kocsikról, névnapi, la­
kodalmi ünnepségekről, örömről, bánatról, 
a ház fiai, leányairól, a kúria utolsó urának 
kivonulásáról. Most már talán csak ez 
utolsó jut eszébe, ez látszik ábrázatából.

A ház felöl egy idős alak közeledett 
felém. Piros arezát fehér körszakái övezte.

A nagyságos ur— Mande) ur — nem 
volt otthon.

Nem sokat bántam, az öreg Balajthy 
uram bátyám vezetése mellett megnézhettem

az egész tanyát, mindan zegét-zugát pn.czé- 
jét, pad:ását.

Minden igy maradi a boldoeemlékezetü 
Szalkay tekintetes ur időjéből, ő 1« igy kapta 
édes atyjától — moudá az öreg knsznár — 
aki azt'hitte, hogy csakugyan meg akemm 
venni a birtokot.

— Csak jöjjön is a tekin!etes ur miha­
marább, mert ezt a gazdát soká nem szol­
gálom — érzem. Nem is arra való. Nem 
ért az meg minket. Könnyen szerezte a 
birtokot, ugv akarna rajtunk is túladni, 
pedig hát itt láttam napvilágot e tanyán e 
úgy is akarnám, hogy annak a földje takar­
jon be. — Elfordult, hogy érdes kezefa- 
jável elsimítsa a keserűséget szemeiből.
De talán még jóra fordulhat minden, mert 
v. n ám még egy fiatal Szalkay ur, az is 
nagyságos, de nem olyan, mint a miénk. 
Az pereli most ki a birtokot ős meg is 
nyeri, erős a bizoda’om ; amint be is val­
lottam a főtörvénysréken, mert az öreg 
tekintetes ur nem volt magánál, mikor a 
végrendeletet aláirt».

— Ismeri bátyám azt. a S-aikay
urat?

— Ismerem, az igaz. még gyerek volt, 
mikor utoljára láttam, derék, szép fin volt 
a lelkem.

Pedig nőm ismert. Kifacsarodott a le! 
kém. Ez az ember óletreménységét köti még 
ahhoz a perhez. Nem volt lelkem elárulni, 
szerettem volna pedig keblemre ölelni a 
Szalkay név dicsőségének utolsó szemtanú 
ját. Nem tehettem. Talán fájt volna neki is. 
Ne lássa maga előtt eltörpülve azt a nevet, 
mely mogéltette

A kápolna volt utolsó utunk. Rozsda
8
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Nemzetgazdaságunk és nemzeti jólétünk ez 
eav tényezője többé nem bírta kielégítem a 
ineggya’apodott igényeket. A föld maga 
nem bírta többé eltartani az egész Magyar- 
országot.Foglalkozás után kellett tehát nézni. 
Az ifjmág ellepte azokat a pályákat, ame­
lyeket úriaknak fogadott el a köztud tt és a 
melyeknek a diplomáit annakelőtte megsze­
rezték az öregek is, habár nem is használ­
ták azokat így támadt egy példátlanul 
népes ügyvédi kar, oly népes, hogy mar 
szinte túlzsúfolt. Megteltek zsúfolásig az 
egyetem és a jogi főiskolák többi fakultásai 
is. Minden ember diplomás ur akart lenni 
Magyarországon ós ez a féktelen urh tnám- 
nág valósággal a esőd veszedelme felé ker­
gette a lateiner elemeket. Hiábavalónak 
bizonyult minden intő, figyelmeztető, fenye­
gető szó, minden jóakarata tanács. Az áram­
lat nem szűnt meg, csak nagyon elvétve és 
rövid ideig csökkent, pl. az orvosi pályán, 
hogy annál jobban msgduzzadjon más pá­
lyánál, pl. mérnökinél. Áltálában véve azon­
ban a szimptómák még mindig hihetetlen 
tu’tengésre vallanak s a társadalom mar 
minden téren kezdi érezni a szellemi prole- 
táriátus veszedelmeit.

Az intelligensebb életpályák nagyon 
hasonlítanak a túlzsúfolt villamos-kocsikhoz. 
Mindenki gyorsan, villamos erővel szeretne 
czólhoz jutni s daczára annak, hogy ki van 
akasztva a „Megtelt“ táblácska, az utasok 
törik magukat, ho^y Ók is felkapaszkodja­
nak. Egyiknek sikerül, tiz más elbukik s 
még szerencsésnek mondható az, aki csak 
egy pár kék folttal megszabadul. A kony- 
nyü, az úri életmód lidéreze csábítja az 
ifjúságot s ami még nagyobb baj, magukat 
a szüDket. A legtöbben vakítón fényes pá­
lyáról álmodnak n mig lázas agygyal épít­
getik a csillogó légvárakat, — nem veszik 
észre azt a mesgyét, amelyen, habár kissé 
több fáradtsággal, de kevesebb igónynyel 
befuthatnák az életet.

Ideges, rohanó századunkban szárnyak 
kellenek", hogy az egyén kiemelkedjék a tö- 
mogből s utolérje azokat, akik már föiéje 
kerültek a tömegnek. Hányán jutnak merész 
vállalkozásuk közben Icarus sorsán».

Nézzünk csak körül egy kissé s lássuk 
meg, hova visz a diplomás proletáriátus 
tultengése Ijjesztő módon szaporodnak azok

a bűnesetek, amelyeket intelligens, tanult 
emberek követnek el. Ha ogy ®mJ50r •0P> 
mert éhezett, ráolvassák a büntetőparag­
rafust s azzal vége. De ha ez a tolvaj dip­
lomás emb.-r s nem kenyér, de pezsgő és 
asszony a rugója bűnének, kész a szenzá- 
ozió s' az erkölosbirák elszörnyukodnek : 
hogyan hát ez is? Hisz a diplomája nem­
csak jogot adott neki, de kötelességet is rótt 
rá, hogy tisztességesen éljen meg. Es épp 
ez a felfogás hajtja a szerenosétteneketleg- 
többször a bűn fertőjóba. A tudomány, a 
diploma nem jövedelmez, de azért a kvalm- 
káczióhoz mérten, tehát úri módon kell 
élni Az iparosra nem megbélyegző, ha 
ruhája foltos és egy héten egyszer eszik 
meleg ételt Da az orvosnak, ügyvédnek, 
mérnöknek bizony urnák kell lenni, un
módon kell élnie, még ha belehal is.

A magyar ember irtózik a kereskedői 
ós iparos pályától s bizonyos álszemérem az, 
amely üzi-hajtja a tudományos, az un pá 
lyák feló, — hogy növelje a proletáriatust, 
amely pedig halálos betegsége minden tár­
sadalmi rendnek, akadálya a fejlődésnek s 
mételye a közerkölosiségnek. j

A társadalomban a fentartó eleinek el­
helyezkedése, arányos megoszlása képes csak 
az egyensúlyt fentartani. Ha ez bármely 
irányban megbillen, -zűrzavar áll be e a lét­
ért való küzdelem nem a fejlődéi egészséges 
harcza lesz többé,hanem öldöklés, fojtogatáe, 
romboló küzdelem, amely vérrel öntözi a 
talajt, öngyilkosok, életuntak a kimerül­
tek vérével s ebből a talajból hat ki aztán 
a társ idalomgyülöletnek, az anarchiának a 
mérge.

Ne rohanjanak hát oly gyorsan. Kí­
sértsük mag lassabban élni. kevesebbet várni 
és követelni az élettől és ezért a keveseb­
bért is több áldozatot hozni. A tudományos 
pályára ne menjenek azo . akiket valami 
nemesebb, iguzabb ambiozio nem hajt oda. 
a közszollem ereje ledönt minden választó- 
falat úri ós nem úri foglalkozás között. A 
szorgalom ás tehetség nem csupán a túl­
zsúfolt tudományos pályákon érvényesülhet. 
A kereskedelem, de főleg az ipar terén még 
hálás munkakört nyerhet minden igaz tö- 
rakvés és boosüietes igvekvés.

Lássák mag a szülőn, hogy hazánkban 
egy újabb korszak kezd beköszöntőn!, amely 
az egyoldilu mezőgazdasági termeléstől az

ipari produkezió felé tereli gazdasági épüle­
tünket Ami ma még a jövő zenéje, az az 
utánunk következő nemzedéknek már jelene 
lesz. Éppen most vagyunk az átmenetnek 
abban a szakában, amikor a gyermek egész 
jövő boldogsága függ attól, hogy az uj 
korszak ültőről közt legyen, akik az uj 
alakulás első sikereit maguknak biztosíthat­
ják. Ez a jövő sokkal többel kecsegtet, 
mint a diploma. Akinek az Isten nem adott 
milliomos apát, gondolja meg, hogy nem 
érdemes a tudományos pálya diák éveit át­
nyomorogni, csak azért, hogy aztán diplo­
mával a zsebében tovább nyomorogjon.

Lajos napja Debreczeubeu.
— Kossuth-ünnepélyek. —

— augusztus 26
Mint minden évben, úgy tegnap ig 

hazafias kegyelettel emlékezett meg I)eb- 
reczen népe Kossuth Lajosról, a nemzet 
apjáról, a tegnapi Lajos nap alkalmából.

Az egyesült körök és testületek az 
tparos-Otthon dísztermében rendeztek em­
lékünnepélyt, amely 6 órakor vette kezdő­
iét. A rendezőség a Kossuth-szobor-alap 
gyarapítása czéljából 50 fillér belépti-dij 
szedését határozta el. Nem akarjuk fel­
tételezni, hogy ez volt az ok, amiért a 
terem nem telt meg. Inkább abban keressük 
az okot, hogy hétköznap lévén, a keres­
kedő- és iparosvilág el volt napi munká­
jával foglalva.

Mindazáltal az emlékünnepély lelkeg 
hangulat bau, magasztosan folyt le A 
Kossutli-dalkör elénekelte bevezetésül a 
Hymnuszt, azután Szele György ev. ref. 
lelkész mondta el fohászszal végződé, 
szép és tartalmas megnyitó beszédét, Az 
emlékbeszédet Ferenczy Gyula dr. jog- 
tanár tartotta, kifejtve, mi a magyaroknak 
Kossuth Lu|os, aki uralkodóvá tette az 
addig szolganépet. Gyönyörű, mély, belső

.. i«: m - ■ ütműn Mmkt; m
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tartalom, tanulságos és figyelmeztető be- 
„zéde rendkívüli hatást keltett. A Kossuth- 
dalkör újabb éneke és a műkedvelők 
zenekarának kuruez nótái után Gyökössy 
Endre hírlapíró szavalta el .Kossuth“ 
czimü. úgy formában, mint tartalomban 
jg: n szép és értékes költeményét, amely a 
tehetséges, fiatal poétának lelkes tapsokat 
juttatott. Az ünnepélyt a Kossuth-dalkör 
fejezte be méltóan a Kossuth-indulóval.

Este az „Angol Királynő“ összes ter­
meit megtöltötte az ünneplő közönség, amely 
ott térsasvaosorára gyűlt egybe. Itt Király 
Péter dr. mondott nagy tetszéssel fogadott 
beszédet, majd Szele György és Bacsó De­
zső dr. beszéltek lelkesen. Közben a V ossuth- 
Dülkór énekelt hazafias dalokat. Az esti 
ünnepély a leglelkesebb hangulatban későn 
ért véget.

A Kossuth-Lajos jótékony asztaltár­
saság a Debreczen söresarnak helyiségeiben 
ünnepelte Kossuth apánk emlékét. Az ünne­
pély kitünően sikerült. A szépen feldíszített 
teremben nemzeti szinü zászlók közt Kossuth 
Lajos erez képe tekintett le az ünneplőkre. 
Több, mint 100 terítéknél foglallak helyeta 
vacsoránál. — Az emlékbeszédet Schwarcz 
Dániel titkár tartotta nagy tetszés között, 
mely után Kaliczki Ernő szavalta el Takács 
Endre „Kossuth emlékezete“ czimü költe­
ményét. A jótékony asztaltársaság ebből az 
alkalomból elhatározta, hogy a 750 koronára 
emelkedett társasági vagyonból 45 gyerme" 
két, 30 fiút és 15 leányt ruház fel télire 
valláskiilőmbség nélkül. Schwarez Dániel 
erre u ozélra külön 10 doboz szivarvóget 
adott, amelyért árverés útját 21 korona jutott 
a perselybe.

kapusarkai sivitón nyikorogtak. Megremeg­
tem. Sokáig állottunk szótlanul a fülkékben 
lakókat jelző márvány táblák előtt. Ott volt 
a esalad porlepte könyve is. Abba Írták a 
fiuk apjuk történetét, ha azok maguk nem 
Írták. A vége még friss írás. Mi egy tiz 
esztendő e könyvben ? Férfias, nyílt magyar 
betűk... később ingadozó vonások... be­
fejezetlen megkezdett lap

Egy összehajtott iráet vettem ki zse­
bemből, beillesztettem oda folytatásnak . . . 
Aztán behajtottam. Két vízcsepp koppant 
meg annak kemény reszáradt fedelén. Nem 
esőcseppek... nem tudom, hogy kerültek oda, 
de talán az öreg nem látta.

Elbúcsúztam az öreg uram-bátyámtől. 
Nem akart ereszteni, mig egy harapásra 
hozzá be nem térek, meg egy korty borra. 
Kar is lett volna be nem menni. Ezen a 
vidéken mutatóban sem lehet látni olyan 
szöghaju, parázsszomü magyar kislányt, mint 
az öreg Balajthy bácsi Erzsikéje. Nem akar­
tam az álmát elvinni 1

Még be is fogatott az öreg a számomra, 
megadta az uraság ezimét is, telkemre be­
szélt, hogy keressem fel.

Szürkület volt. Harmatozott már. Át­
látszó tiszta levegő, nyugodt természet. A 
csend szinte hallható volt. De telkemen ott 
ült uz elvonult ősök, — az elpusztult dicsőség, 
— a dohos kripta nehéz pora.

Harmadnap eltemették az öreg Balaj-
thj t.

Szegény a kriptába ment meghalni. Ott 
tudta meg közös Ítéletünket, a családi könyv 
folytatását. Én a pert vesztettem el, 6 éle­
tét. Csak annak az ártatlan kis teremtés­
nek ne kehett mégis elrabolnom álmát . 
0 v esz itt t te talán a legtöbbet 1

Nagy Oyula.
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Presbiteri gyűlés.
A debreczen! ev. ref. egyház augusztus 

hó 28-ik napján — vasárnap — délelőtt 
10 órakor, az egyház tanácstermében pres­
biteri közgyűlést tart az alábbi tárgysoro­
zattal :

1. Jelentés arról, hogy a folyó évi 
julius hó 27. napján tartott presbiteri gyűlés 
jegyzőkönyve julius hó 31. napján hitelesít­
tetett.

2. Dr. Karsa István, néhai Őri Mihály, 
néhai Erdei Ferenez urak helyére lépett 
Móricz Ferenez, Jeney József, ifj Kéki Sán­
dor uj presbiterek felesketése.

3. Harsány! Gusztáv uj egyházközségi 
bíró felesketése.

4. A gazdasági bizottságban 2, az egy­
házközségi bíróságban 1, az árvaügyi bi­
zottságban 1 helynek betöltése.

5. Nagyt. esperes ur megküldötte a 
beleegyezést az ideiglenes tanítók és tanító­
nők alkalmazásába.

6. Nagyt. esperes ur megküldötte a 
megerősített költségelőirányzatot.

7. A gazdaság; bizottság folyó évi
1003. sz. végzése néhai özv. Tassi Józscfné 
Bikfalvi Juliánná asszony hagyománya tár­
gyában.

8. A gazdasági bizottság folyó évi
826,929. bz. végzése a pia ez- utczai 2. sz. 
ház kiskertjének eladása tárgyában.

9. A gazdasági bizottság folyó évi
1304. számú végzése az Egybáztér 10. sz. 
ház bérbeadása tárgyában.

10. Törős Károly, Mészáros József, 
Kardos Ferenez, Tóth Sándor, Varjas Bálint 
tanítók és Eőry Mária, Mester Erzsébet 
tanítónők válasza a meghívóra.

11 A folyó évi 1164. P. ez. végzéssel 
felkért küldöttség jelentére a f. évi 550. P 
sz. végzős ellen intézett panaszirat tár­
gyában.

12. A gazdasági bizottság folyó évi 
959. sz. végzése Kertész István haszonbérlő 
kérése tárgyában.

13. Dávidházy János esperesnek a f. 
évi szeptember hó 8-án tartandó egyház- 
megyei közgyűlésbe meghívó levele.

14. A gazd. bizottság határozata a 
Rákóczi rí., kis templombeli harangozók 
kérvénye tárgyában.

15. Szűcs Elek pénztári ellenőr kér­
vénye kisegítő alkalmazása iránt.

16. Az árvaügyi bizottság 1319/904. 
A) sz. a. felterjeszti évi jelentését u múlt 
1903 ik évről.

17. A gazd. bizottság 1264/904. sz. 
határozata a Baranyi-féle ház és föld utáni 
illeték-egyenérték elleni folyamodás tár-

I gyában.

tályba már csak a polgári fiúiskola volt 
növendékei nyerhetnek felvételt. Az első 

I Ízben beiratkozók iskolai bizonyítványukon 
j kívül keresztlevelüket és ujraoltási igazol- 
. vanyukat tartoznak bemutatni és csak a 
I szülő vagy gyám kíséretében jelentkezhet­

nek. A beíráskor a felvételi dij 5 K. és 
az első félévi tandíj 30 K fizetendő. Dél­
előtt 8—12 ó. csak az első ízben jelent­
kezők, d. u. 4 6 6. az iskola volt növen­
dékei iratkozhatnak. Torlódás elkerülése 
czéljából már aug. 27-étöl kezdve fogad el 
az igazgató bejelentést és tandíjfizetést, még 
pedig mindenkor d. e. 11—12 és d. u. 5—8 
ó. A javi ó izsgálatok aug, 31 én és szept, 
1-én, a felvételi és különbözeti vizsgálatok 
szept. lió 2 án kezdődnek mindenkor reg­
geli 8 órakor. A tanév ünnepélyts meg­
nyitása és a rendes tanítás megkezdése 
szept. hó 6-én d. e. 8 órakor történik. A 
polgári fiúiskola igazgatósága.

Beírás a női kereskedelmi tanfo­
lyamra. A debreczeni Kereskedelmi Tan- 

1 intézet egyik tagozataként a ránk jövő 
! 1904—5. tanévben is nyílik női kereske­

delmi tanfolyam. Feladata és czélja: meg- 
I adni azokat a kereskcdilmi és irodai szak­

ismereteket és gyakorlati ügyességeket, 
amelyekre egyfelől a kenyérkeresetre utalt 
nőknek, mint üzleti alkalmazottaknak, más­
felől müveit leányainknak, mint a család 
tagjainak az apa vagy férj üzletében és 
egyáltalán a háztartás észszerű vezetésében 

I szükségük van A tanfolyamra oly leány- 
növendékek vétetnek fel, akik a polgári 
vagy felsőbb leányiskola negyedik osztá­
lyát sikerrel végezték. E tanfolyam tarti ma 

I 1 év, szeptember hó 1 én kezdődik és jurius 
I hó végéig tart. A beíráskor bemutatandó 

az iskolai, születési és ujraoltási bizonyít­
vány . Beiratkozni augusztus hó 27-étől 
kezdve szeptember hó 4 éig a Kereskedelmi 
Tanintézet igazgatóságánál délelőtt 11—12 
ős délután 5—6 órakor. A beíráskor 6 ko­
rona felvételi-díj és legalább az elró negyed­
évi tandíj 25 korona fizetendő. A rendes 

I tanítás szeptember bo 5 én délután 2 órakor 
kezdődik. A női kereskedelmi tanfolyt m 
igazgatósága.

A bábák sztrájkja.
— Mamajelöltek ijedelme. —

A francziaországi Hrest­
ből táviratozzák: Tegnapelőtt 
az összes bábák sztrájkba 
léptek, követelvén, hogy a 
város adjon nekik a rendes 
dijaikon kívül fizetést és 
ismerje cl őket közhivatal­
nokoknak. — A megrémült

Beírás a fele > kereskedelmi isko­
lába. Szeptember hó 1., 2. és 3. napjain 
folytatólagos beírás lesz a julius hóban meg 
nem telt helyekre mindhárom osztályban. 
A beíráskor minden első Ízben beiratkozó 
tanulónak személyesen, a szülő vagy gyám 
kíséretében kell megjelennie és utolsó isko­
lai bizonyítványán kivül a születési anya­
könyv kivonatát, meg az ujraoltásról szóló 
igazolványt bemutatni. A tandíjkedvezményt 
vagy havi részletekben való fizethelést kérő 
folyamodványok szeptember hó 4-ig nyúj­
tandók bo. A beírás naponként délelőtt 
8—12 óráig és délután 4—6 óráig folyik. 
Az iskola — volt növendékei csak délután 
iratkozhatnak. Torlódás elkerülése czéljából 
már augusztus hó 27 étől kezdve délelőtt 
11—12 és délután 5-6 óráig fogad el je- 
jentkezóseket és tandíjfizetést a felső ke­
reskedelmi iskola igazgatósága

Beírás a polgári fiúiskolába. A 
julius havi beírás után megmaradt helyekre 
szept. hó 1. 2. 3 és 4. napjain lesznek a 
beírások a kereskedelmi tanintézet igaz­
gatói irodájában. Az első osztályban még 
20, a negyedik osztályban még 18 hely 
tölthető be, a második és a harmadik ősz-

városi tanács kénytelen volt 
engedni a kívánságnak.

A sztrájk lefolyását igy képzeljük:
Nagy bábagyülés a sztrájktanyán. Az 

egyik sarokban az elhajított pólyák diszle- 
nek. A bábák sztrájkjának 13-as bizottsága 
ülést tart.

Egy kövér bába: Tisztelt polgár- 
társnők! A szülést, akarom mondani sz­
ülést megnyitom. Mindnyájan tudjuk, hogy 
miről van szó. Amig a vagyonos osztály­
beliek szülnek, mi ztillünk. Ezen az álla­
poton segítendő, a következő követeléseket 
terjesztettük a városi tanács elé:

1. A bábák ezentúl éppúgy oszthatnak 
bábái áldást, mint a pápák pápait.

2. A bábák a várostól pólya korpót- 
lékot kapnak.

3. Minden bába közhivatalnoknak 
deklaráltaik. Ebei képest féláru anyajegyek: 
osztandók ki közöttük.

4. A környékbeli gólyák kötelesek 
az általuk hozandó gyermek korát, nemét.
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cHaU.il állapotát, polgári állását ás különös 
ismertető jeleit a születés előtt 24 órával 
bejelenteni Az állami anyaköuy »vezető 
niellé a tekintélyesebb bábák közül egy 
apakönyvvezető választandó.

5. A sztrájkból kifolyólag egyetlen 
bába sem kötelezhető arra, hogy az anyák­
nak fiúgyermekük szülessék, 

ti. Éljen a szolidaritáu!
Tisztelt kartársnők : E pontokat a 

tanács elé terjesztvén, ott az erős kéz 
politikája: akarták ve.ünk szemben al­
kalmazni. Pontjaink közül egyedül azt 
fogadták el, hogy éljen a szolidaritás! -— 
Miután azonban a szülési forgalom egész 
vonalon megszűnt, a beállott körülmények 
kényszerítő hatása alatt a tanács beadta 
a derekát. (Zajos éljenzés.)

Az újszülötteket, miután nem tartot­
ták be a pontokat, egyszerűen elkobozzák. 
Miközben ez történik, többen segélyt nyúj­
tanak a mamáknak, lvzt a többiek sztrájk- 
törésnek minősitik és bántalmazni akar­
ják a 1 (leseket, a kik azonban közul- 
VI’; ; ;■.>!.! immunitásukra biva'koznak. 
óráid kavarodás támad. A bábák pólyá­
kat és uj /.ülőiteket: vágnak egymás fejé- 
h •/. A har z m ir-már a végsőkig fajul, 
mikor a sürgősen kirendelt tűzoltóság 
vív p siókkal lecsillapítja az indulatokat. 
A babák a tűzoltókhoz -emuivá távoznak.

Másnap jelentik Brestből: A szülés 
it ml vonalon megindul:;.

—a&b

A itözöiiséghea!
A „Debreczen“ eddig hetenként 

ötször jelent meg. Délután 4—5 óra 
tájban hagyta el lapunk a gépet. A 
közönség, amely érthető kíváncsi­
sággal lesi, mi az újság, mohón 
kapott a „Debreczeu1" után, mert a 
„Dsbreozen“ napi hírek rovatában és 
távirataiban hozta a napi eseménye­
ket híven és kimerítően.

Itthon a belső fontosnál-f'onto- 
s ibb politikai és közgazdasági kér­
dések vaunak napirenden. A kül­
földről az orosz-japán háború világ­
történelmi eseménye szül izgalma­
san érdekes híreket.

Ezeket az eseményeket váro­
sunk közönsége még zon a napon 
a legpontosabban, hü és megbíz 
hat tudósit isok alapján, részlete­
ié ■; n, igazán és kimerítően csakis 
egyedül a „Debreczen“-Den olvas­
hatja. Minden más lap ugyanazo­
kat az eseményeket csak másnap 
hozhatja olvasói elé.

Ezért megbecsülhetetlenül fon­
tos a közönségre, hogy a „Debre­
czen1' létezzék, terjedjen és emel- 
k üljék.

A „Debreczen“ kiadóhivatala 
számított a közönségnek ezzel a 
nélkülözhetetlen szükségleteivel és 
gondoskodott arról, hogy ezután 
nem csak ötször hetenkint, hanem 
n indennap megjelenjen a „Debre 
c en“. Az eddig 10,000 koronát 
tevő kauezióját kiegészítettük 
20,500 koronára,ateljes kauezióra 
és Delire zen város, valamint kör­
nyékének közön éire immáron a

„Debreczen^ben rendes napilapot 
kap.

De nemcsak a legújabb eseme 
nyék kimerítő és hü közlésére 
hivatkozunk, mint lapunknak ver­
seny nélkül álló előnyére.

Jogos önérzettel rámutathatunk 
arra, hogy lapunkat a tisztességes 
sajtó legelső kötelességéhez mérten 
szigorú tisztességgel szerkesztjük. 
Meggondolva, komoly mérlegelés 
és alapos tanulmányozás után adunk 
véleményt a közügyekről. Nem 
szolgálunk személyi érdekeket, 
hanem kizárólag a közönség érde­
két tartjuk szemünk előtt. Nem 
keresünk szenzácziókat, hogy valót­
lanságok, meg nem történt dolgok 
hazudozásávaí, vagy egyes esemé­
nyek elferdítésével, csakhogy az 
szenzácziósabbnak tűnjék, — költ 
sük fel a közönség érdeklődését 
lapunk iránt. A mi elvünk válto­
zatlanul és hajthatatlanul ez marad: 
csak igazat!

A zt, hogy rendíthetetlenül, meg­
alkuvást nem ismerve szolgáljuk 
szeretett hazánk igazi érdekeit, az 
nem érdemünk, az kötelességünk. 
Ezt a szent kötelességet teljesíti a 
„Debreczen“ harminczhat esztendő 
óta. Magyarország függetlensége, ön­
álló rendelkezése, jogainak érvénye­
sülése, a magyar nemzet nyelvének 
méltó uralma ott, ahol joga van 
hozzá és a magyar nemzeti szellem 
terjesztése, ezek azok a magasztos 
fe adatok, amelyeknek szolgálatába 
szegődött a „Debreczen“ 36 év előtt. 
Ezekért küzdött azóta és fog küz­
deni mindvégig.

Áldozatkészségünket és önzet­
len tőkésedésünkét a közjóért mél­
tányolja a nagy közönség azzal, hogy 
részesítse a „ Debreczen“-t ezentúl 
is támogatásiban.

A „Debreczen“ etöfizeté i ára:
Egy hónapra I korona.
Negyed évre . 3 korona.
Fél évre ... 6 korona.

Egyes szám nak ara 4 fillér.
Kapható minden tőzsdében s az 

ujezai árusítónknál.
Hazafias tisztelettel:

A „Debreczen“
szerkesztősége és kiadóhivatala.

NAPI HÍREK.
— Királyi kitüntetés. A hiva­

talos lap mai száma közli, hogy a 
király Lestyán Adorján kir. köz­
jegyzőnek a királyi tanácsosi czi- 
inet adományozta. A királyi kegy 
ez alkalommal munkás, érdemes és 
városszerte népszerű férfiút tűnte 
tett ki. A kitüntetésről különben a 
hivatalos lap az alábbi kéziratot 
közli :

Személyem körüli magyar minisz­
terein előterjesztése folytán csikszent- 
királyi Lestyán Adorján debreczeni 
közjegyzőnek és az ottani kamara elnö­
kének, a közjegyzői pályán szerzett

érdemei elismeréséül, a királyi tanács.isi 
cziraot díjmentesen adományozom.

Kelt lseidben, 1904. évi augusztus 
hó 19-én.

Ferencz József, s. k.,
Gróf Khuen Héderváry Károly, s. k.

— Személyi hírek. Vecsev Imre 
városi főjegyző Veloriozéből, Oláh Karoly 
városi tanácsos Pávelfürdőböl hazaérkez tt, 
de hivatalukat cak szabadságidejük 1 ü lté­
vel fogják elfoglalni. — Degeníehl József 
gróf egyházkerületi főgondnok tegnap - ste 
D brcczenba visszaérkezett.

— A jótékony nőegyletböi A d b- 
reczeni jótékony uöesyiei folyó hó 27 én 
délelőtt 11 órakor, a nőipariskola helyiségé­
ben választmányi ülést tart, melynek egyet­
len tárgya: a nőigyieti Stefánia arvnbázt.ál 
megüresedett tanítónői állás betöltése.

— Vásár Tieeaoeegén A kereske­
delmi miniszter megengedte, hogy Tis„a- 
oaegón a szeptember 19-ére eső országos 
vásár ez évben kivételesen szeptember hó 
12-én tartassák meg.

— Lopás a fürdőben Hetek óta 
csaknem minden nap jelentést tesznek a 
rendőrségnél, hogy a nagyerdei fürdőben 
az öltöző-fülkékből ez is, az is eltűnik, 

j Tegnap pláne 1000 korona kelt lábra, 
i Fekete István uradalmi kasznár fürdeni 

ment a Nagyerdőre. A fülkében hagyta 
természetesen a péuztárczáját s mik r 
kijött, abból egy )000 koronás bankjegy 
hiányzott. Azonnal keresni kezdték, de a 
pénznek nyoma veszett. A rendőrség a 
legorélyesebben nyomoz. — Ugt ennek a 
lopásnak, mint az ezt megelőzökn -k pusz­
tán csak az az oka, hogy az egész gőz­
fürdőben egyetlen egy ember végzi a 
teendőket s igy nincs kellő számú ellen­
őrző személyzet s igy bármelyik fiirdőző 
kuuuyen bejuthat akármelyik fülkébe. A 
fürdői lopásoknak csak úgy lehet elejét 
venni, ba a fürdőben kellő számú sze mély­
zet gyakorol felügyeletet.

— Elütötte a. kisvonat. Szegény, 
elvánbedt kis vonat. Ki hitte volna, hogy 
az ő méltóságteljes lassúságával még iiyes 
mire is képes. Ma délelőtt a Csokonui-kert 
Póterfia-ajíójánál elütötte a kisvonat Fehér 
Józsefné Rácz Lidia 80 éves öreg asszonyt 
Az elgázolt asszonyt Tüdős Kálmán dr. 
orvoshoz, onnan pedig a kórházba vit­
ték. Fehérné a fején szenvedett sérüléseket. 
Megindították a vizsgálatot, terhei e felelős­
ség a mozdonyvezetőt.

— Kamarai hírek Az érdekeltek 
figyelmét a debreczeni kereskedelmi- és 

j iparkamara ezennel felhívja a magyar 
kir. államvasutak igazgatósága által közzé 
tett árlejtésre Verseny tárgyát képezi: az 
1905. évben szükséges, circa 2300 mm 
kőolajnak szállítása. Az ajánlatok 1904. 
évi szeptember hó 23 ik napjának déli 
12 órájára benyújtandó a magyar királyi 
államvasutak főpénztárának budapesti szak­
osztályánál. A bánatpénz 5 százalék. El­
helyezendő: szeptember 22 én déli 12 órá- 
já g a magyar királyi államvasutak Innia 
pesti főpénztáránál. Bővebb felvilágosítást 
az érdeklődők a kamaránál vagy az ár­
lejtést kiíró hatóságnál nyerhetnek.

— A hatóság figyelmébe. Bizonyára 
jól tudja az olvasó, kiről vau szó A sze­
rencsétlen, hülye gyermekről, Hopp Gusz­
tiról, kit apró utczai botrányairól ismer a 
közönség. A ki3 Guszti különösen a járó­
kelő hölgyekre témád nagy előszeretettel 
megbotránkoztatva minden jóizlueü embert.

131)4 augusztus 26.
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,, gVJS fiú már kiskora óta hülye. Az 
A i,._ hnlvnng, hol az utozagyerekek sok 
^.'íaüYrófá elkövetésére használják. A nők, 
Lztiv nrisim pedig a kis lányok valósággal kU, S tőle. Sok szó esett már erről a 

Kr anyja már négy év óta kérvé- 
ftU irkul ostromolja a minisztert, hogy fiát 
“yávék fel a hülyék intézetébe. Eddig — 

a>v óv óta — semmi választ a miniszter 
n6Ky dott A helyi lapok unszolására a 
n8“l«raAB « városi szegényházba utalta, de 
r8m sonünok nem vette fel. I)e hát akkor 
0 . av^lók a szegényházban levő Alafás 
Mézet helyiségei? A szegényügyi szabály- 

Met 49. szakasza így intézkedik erről 
reallvi«égről : Elvetemült, rossz erkölcsű 
® ^vea gyermekek befogadására és el­
helyezésére rendeztetik be, hogy azok ott 
javíttassanak s rendszeres munkás életre 
1 Illának De ha a kis Guszti nem elve­
temült rossz gyermek, akkor intézkedik Í®{?1(A fenti szabályrendelet 77. szakasza, 
mail a városi szegényházban levő Alafás 
intézet ezéijáról ezt mondja: Az intézet
czótja undort keltő betegségben és hülyé­
idben szenvedő szerencsétleneknek men­
tövet nyújtani s az általuk okozható köz- 
m'obotránkoztatástól a közönséget meg­
hinteni — Ennél világosabb intézkedést 
kívánnunk sem lehet Úgy tudjuk hogy a 
PVanitány tett már előtérjosztest ebben az 
ügyben Miért késik hát annak a végre- 
hJtása Sürgős intézkedést kérünk, meg 
kid szabadítani a közönséget ettől a sze- 
roiosótlen gyermek zaklatásaitól, leg nap a 
Dógenf.jld téron megint elfogta a rendőr a 
ki 1 hülyét, mert az ott menő hölgyek ruhá­
iéba kapaszkodott s azokat legnagyobb mér­
őkben megbotránkoztatta. Már - az édes 

anyja alliUsa szerint — otthon is félnek 
iki . .vaont n6ha a kisobb testvéreit főj tó­
ga i’a Felhívjuk a rendőrséget ismételten, 
hogv tétesse be az Alafás intézetbe Hopp 
Gusztit, mert most, hogy az iskolák meg- 
nviluak a leány iskolák körül sok csúnya 
dolgot csinál még az a szerencsétlen hülye 
gyermek,

— Ahol a város maga nyit má- 
isárseóket. Szombathely városa a hús- 
drágaság megszüntetése czéljából elhatá­
rozta hogy maga fog marhát vágatni, hogy 
a hús előállításának áráról meggyőződést 
szerezzen és amennyiben azt találná, hogy 
u mészárosok savcza tulmagas, a városi 
mészárszék felállítására megtegye a szuk­
áé* intézkedéseket. A város kedden is, 
pénteken is keresett vágatáéra alkalmas 
marhát, de nem talált. A karteliben levő 
mészárosok ugyanis azzal terrorizálták a 
m rhákat felhajtó gazdákat, hogy amennyi­
ben a városnak marhát átengednének, úgy 
a jövőben egyáltalában nem vásárolnak 
tő ük marhát és szükségleteiket idegenből 
szerzik be. Ez a fenyegetés hatott és akár­
hány helyen a marhát árusító gazda kije­
lentette a város kiküldötteinek, hogy a város 
számára nem ad marhát, mert a város le 
akarja szorítani a marha értékét és tönkre 
akarja tenni a mészárosokat. A félre veze­
tett gazdák eme téves felfogásán a pén­
tekre tervezett próbavágatás elvégzése hajó­
törést szenvedett úgy, hogy a próbavága- 
tást el kellett halasztani. A város minden­
nek daczára a próbavágatást a héten ok­
vetlenül meg fogja tartani.

— Munkakiállitáeo i rendesése A
kereskedelemügyi miniszter tervbe vette 
hogy a helyi kerületi és országos tanoncz- 
és segédmunkakiállitásokat rendszeresíti és 
állandósítja. A miniszter leiratot intézett az 
ipnrteatülethez, hogy adjon felolotet a fel- 
tett kérdőpontokra. Nevezetesen tegyen ja­
vaslatot a kiállítás idejére, helyére, tárgyaira, 
jutalmaira és mikénti rendezésére nézve. 
Ma délután fél 3 órakor az ipartestület ta­

nácstermében egy szükebbkörü bizottság 
tárgyalja a miniszter leiratát. A bizottság 
ülésének határozatát a kamara utján meg 
küldik a kereskedelemügyi miniszternek.

— Kisiklott vonat. A helyi vasút 
mizériái folyton anyagul szolgálnak. Ma 
reggel ogy öreg asszonyt gázolt el, délben 
pedig a Bika előtt, a batvanutczai kiága­
zásnál egyik szeméiykoosijaj kisiklott. Nagy 
kínlódások közt emelték vissza a vágányra,

— Megfellebbesett ipari szabály 
rendelet A városi tanács atjkőmüvea- és 
ácsmesterek segédszemélyzetének munkavi­
szonyát szabályozó szabályrendelet! javas­
latot, melyet az ipartestület annak idején 
megfellebbezett és melyet a miniszter nem 
erősített meg, ezt a javaslatot a tanács uj 
ból megküldte véleményen javaslattétel végett 
az ipartestületnek. Az ipartestület az anrek 
idején beadott fellebbezésében elmondott 
észrevételeit most is fenntartja és a városi 
tanácshoz újból beterjeszti.

— Pályásat.. A debraozeni állami 
adóhivatalnál egy adótiszti állás van üre­
sedésben. Pályázatok 14 napon belül adan­
dók be.

— Wladimir Debrecenben. A deb- 
reozeni testedző sport fejlesztését nagyban 
elő fogja mozdítani a megvalósulás előtt álló 
régi terv, hogy más városok mintájára 
Ddbreozenbon is legyenek birkózások. Wladi­
mir, az országos birokbajnok, aki most fe­
jezte be A'adon eredményes tanfolyamát, 
szeptember elsején Debreczenbe jön és itt 
két hónapos tanfolyamot nyit, mely alatt a 
debraozeni tornászok és atléták a birkózás 
nemes sportjában tökéletesíthetik magukat. 
A tanfolyam alatt rendezendő birokveraenyek 
bizonyára társadalmi életünkbe is újabb 
pezzgóst hoznak.

— Tragikus halál. Lapunk aug. 
22 iki számában megemlékeztünk arról a 
szomorú sorsról, mely Barta Mihály bér­
kocsi tulajdonost érte, ki Fazekas Dániel 
orvos rendelő helyiségének előszobájában 
hirtelen meghalt. A vizsgálat folyamán ki­
hallgatták Fazekast is, mint tanút; vala­
mint mindazokat, kik azon alkalommal az 
orvos előszobájában voltak, kik egybehang­
zó iag igazolták, hogy Barta már nagyon 
rosszul volt, mikor az orvoshoz ment, ki 
éppen ezért aethert szagoltatott vele, mely 
szédüléséből magához térítette s egy ka- 
náinyi rebarbarát adóit neki Lapunk azon 
híradása, mintha Barta kuruzsiás áldozata 
lett volna, nőm nyert megerősítést. S téve­
sen informáltak bennünket a tekintetben is, 
mintha Fazekas Dániel magán-orvos nem 
volna jogosítva betegek gyógykezelésére,

. mert személyesen győződtünk meg arról, 
hogy kilünő eredmény nyel vizsgázott szor­
galmas hallgató volt a budapesti egyetemen 
s orvosi diplomája jelenleg kihirdetés vé­
gett Dabroczen város hatóságánál vau be­
mutatva. Végül szívósén adu ik tért. azon 
helyreigazításnak is, hogy Budapestről ön­
ként és pedig családi okból köitözött el.

— Hal loxások Legutóbbi kimutatá ­
sunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő haláleseteket jelen­
tették be: özv. Erdős Mártonná ev. ref 45 
éves, Fodor Lijosné ev. ref 71 éves, Gál 
Erzsébet 18 hónapos.

TÁVIRATOK.
— A „Debroczen" eredeti távirata. —

(Érkezik d. u. 1 ,,2 órakor.)
Port-Arthur ostroma

Budapest, augusztus 26. Lon- 
donból távirják; A Daily Tclegraph- 
nak jelentik Csifuból augusztus 
25-rőí, hogy a vár ágyúzását a leg­
hevesebben folytatják a japánok. 
Az előnyomulás iszonyú áldozatok 
közt történik lépésről lépésre, mert

az ostromló sereg minduntalan ak­
nákba ütközik, amelyeket az oroszok 
az erődök előtt hintettek el A holt­
testek tömegén keresztül hal ál meg­
vetéssel hatolnak előre a japánok. 
Keleti oldalon két erődöt foglal­
tak újabban el, nyugatról azon­
ban nem bírtak előre menni, ott 
ütköznek a legnagyobb akadá­
lyokba. Az innen megkísérelt ro_ 
hamokat a j »1 megerődltett oro. 
szók mindannyiszor visszaverik,

•
A mandzsuriai hai czíórről.
Budapest, auguszt. 26. Liaojang- 

tól délkeletre 75 kilométer távolban 
a japánok összeütköztek az orosz 
csapatokkal, amelyek az orosz sereg 
zömének visszavonulását fedezték. 
A japánok általános támadásra 
készülnek.

Mukdenből jelentik, hogy a 
japánok egyesült seregei erősen 
nyomulnak előre Mukden felé.

A legitjabb orosz katona.
Budapest, augusztus 26. Pétervári táv­

irat szerint az oroz ozár hndiperancsot bo 
osátott ki, amelyben az újszülött trónörököst 
az orosz gárdába osztotta be.

A pécskai választás.
Bácska, augusztus 25. A kép­

viselőválasztás reggel óta rendben 
folyik. Délelőtt 10 órakor Herczeg 

í Ferencz kormánypártinak ötvenkét, 
j Zlinszky lstvás_ függetlenségi párti­

nak ötvenkettő, Popa román nem- 
I zetiségi jelöltnek hatvankét szava­

zata volt. Az eredmény kétes.
Budapesti árutőzsde.

A „Debroczen“ távirati tudósítása.
— aug 26 
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A kassai Világosság.
— Cselédek gyűlése —

— aug. 26
A kassai Világosságot azért kell nagy­

betűvel Írni, mert ez nem olyan világosáéi,, 
mint más közönséges világosság, sőt ez a 
Világosság nem is világosság, hanem egye­
sület, amelynek az, alapszabályai! a tegnap 
tartott alakuló közgyűlésen állapítottál m<g 
a kassai cselédek: taka.oa szobáé«iozák, 
energikus szakácsnők, ábrándos dajkák, fej­
lett izomu raindenoGányok, izig-vór.rt mind 
szooziálisták. Hogy a cselédek bajaik meg­
vitatására, a helyzetük megjavításán vináea- 
kozmi, aféle kis kongresszust tai lőttük, ezen 
nincs semmi csodálni, megróni vagy kigu 
oyolni való. Hogy a szegény cselédnek sem uh 
baja, vagy panaszolni valója ne lehetne, zt 
igazságos ember nem állíthatja. Cselédnek 
ieiini van majdnem olyan kegyetlen állapot, 
mint nagyságának lenni és mindenemre 
rosszabb sor, mint például bankárnak térni. 
Én ha a bankároknak van joguk konferi.n- 
cziákat tartani, a nagyságáknak minden hé­
ten kilenczszer gyűlésbe járni: miért no 
gyűlhetnénk egyszer a cselédek is ös^ze, 
hogy kiöntsók egymásnak a lelkűk fájdalmát 
és elmondják, mi a bajuk bánatuk o^a

Kassán tehát meglelt a Világosság. 
Összegyűlt vagy háromszáz cseléd, sokat 
szónokoltak, sírtak is ogy verset ég vé,; 
zatül pontokba foglalták, hogy nit kiváu a 
konyha: mi kell a cselédeknek Kassán,



SS

IBUé

PEBREGZEN__________________  1904. augusztus P6.

ír.;' i bizonyara másutt is. Kell tehát első 
euröan — saját kapukules. Legyen a cseléd 
esti nyolcz órán túl olyan szabad, „akár a 
gardája.“ Elolvasván ezt az első pontot, az 
első érzés, amely az ember, már mint a 
feli séges ember szivében támad, az irigység 
a kassai — férjek ellen. Mert ebből pont­
ból az a tanulság világlik ki, hogy a ku­
niéi városban saját kapukulcsa és este 
nynloz órán túl teljes szabadsága, korlátlan 
kimenője van minden férjnek. Ok tehát 
mar alkalmasint régebben megcsinálták a 
maguk külön világosságát, amely megszó­
ró; te nekik azt, amit a cselédek most köve­
telnek. Ha azonban most a cselédek kí­
vánsága teljesül, nekik alkalmasint le kell 
p ondaniok erről a jogukról, mert valami 
kis gyöngédséggel még a feleségének is 
tartozik az ember és legalább is méltányos, 
hogy ilyen körülmények között segítsen 
neki valamicskét — a vacsora utáni moro- 
gatásban.

Ennek az első pontnak a teljesítését 
különben is meglehetősen komplikálják a 
többi pontosatok. Így például a második 
pont, amely azt követeli, hogy a cseléd 
egy asztalnál, együtt étkezzék a gazdája 
h ^népével — E szerint Kassán már 
v u.y hét órakor koll vagyorázniok az em- 
b - -éknek, hogy a tizubaleány pontosan meg- 
ki- dbes?e a szabadságát vagy várni keil a 
vacsorával esetleg hajnali négyig, amikor a 
Kati hazajön D - nemcsak a vacsora körül 
merülhetnek fel ilyen kényelmetlenségek, 
hanem máskor is, mert a harmadik pont 
ni g azt mondja, hogy „férfirokon, vagy 
vő'eg n a nap bármely órájában fogadható, 
in rt a szegénvédtelen cselédnek szük- 
s, a van a férfitámogatóra a munkaadók 
túlkapásai ellen.“ A szakácsnőnek tehát 
o arjtul joga lesz akármikar vendégül látni 
a férfirokouságát, már pedig tudvalevő 
dolog, hogy a szakácsnők férfirokonsága, 
főként a hadsereg körében, hihetetlenül ki- 
.erjedt, a rokoni érzése pedig egyszerűen 
ki' lerithetetlen. Ilyen körülmények között 
az alapszabály tervnek az a pontja, amely 

bad tartást kíván a házban a dajka 
gyermekének, is csak olyan érthető, mint az, 
amely a cseléd erkölcsi épségének szigorú 
védelmét követeli. A férfirokon, meg a 
killőn kapukulcs mellé tehát egy külön 
rendőr is dukál a szakácsnőnek Kassán. 
E ik a kassai Világosság alapszabályainak 
főbb pontjai. — Javaslatot tettek arra is, 
hogy papnál, zsidónál cseléd szolgálatba ne 
álljon. Ennek azonban még a tárgyalásába 
se mentek bele, igy hát nem tudhatjuk az 
indítvány okát: miért nem kedvelik a kas­
sai cselédek a papokat, meg a zsidókat V

Szóval: furcsa kis kongresszus volt ez 
a kassai kongresszus. Az Isten mentse meg 
a Kassaiakat attól, hogy ez az uj Világos­
sá.: sokáig fényeskedjék nekik.

Kétarczu emberek.
— augus tus 26.

A világvárosok forgalmában néha 
különös szenzácziók pattannak ki. — A 
napokban megírták a lapok egy hamburgi 
dúsgazdag kereskedőnek a történetét, mely 
a végrendeletéből került nyilvánosságra s 
barátai, tisztelői megtudták abból, hogy az 
általánosan tisztelt ur, akit a beeoület 
mintaképéül magasztaltak életében, véka­
képpen fogyházból megszökött rab. Nem 
tartozik a ritkaságok közé az ilyen két­
arczu ember. Több millió lakossal biró 
városokban mindig találkozunk ezzel a 
típussal. Néha azonban csodálatos jelensé­
gekkel is o fajtából. Fölötte érdekes könyv- 
jelent meg a napokban a londón west- 
minstei i kerület kapitányának a tollából. 
A hires angol rendőrségnek ez a régi 
hivatalnoka, aki detokti vböl emelkedett

szép rangjáig, évtizedek tapasztalatait 
gyűjtötte egybe mindenek okulására.

A rendőrség sok olyan egyént leple­
zett le, —Írja könyvének előszavában — 
akik kétféle arczczal jártak a világban. Es 
ez sehol sem eshetik meg oly könnyen, 
mint Londonban, ahol a megtelcpülőtől 
senki som kérdi, honnan jött s mi a neve. 
Nincsen lakásbejelentés, valamint senkitől 
sem követelhetik, hogy okmányokkal iga­
zolja, jogosan használja e a novét. Ilyen 
körülmények között könnyűszerrel öltheti 
magára bárki másnak fl képmását s élhet 
háboritlanul ábrázata alatt. — Rendőri 
pályámon több ilyen esettel állottam 
szemben.

A nyolezvanas évek elején — foly­
tatja a Westminster! rendőrkapitány — 

í detektív voltam a a cityben működtem. 
Egy ködös novemberi délelőtt a Cheapside 
forgalmas utczán haladtam, amikor mog- 
pillantottam egy elegánsan öltözött urat, 
aki előttem gyanús módon álldogált a 
permetező esőben. Megfigyelés vegeit a 
legközelebbi üzlet kirakata előtt meg­
állottám. Egyszerre - szrevettem, hogy az 
elegáns ur valakinek int, aki pár Epéssel 
odább újságot látszott olvasni. Ez az 
olvasó ember közönséges zsebmetsző volt, 
akit ismertem. A gyanúm immár alaposnak 
tetszett, tehát vártam a folytatást. Néhány 
perczczel később az elegáns ur félhalkan 
iiityörészni kezdett valami népszerű dalt, 
mire a zsobmetsző mindegyre az újságját 
olvasva, feléje indult. Ebben a pillanatban 
a péuzváltóintézetből. amely előtt az 
elegáns ur állott, egy idősebb ur lépett 
ki, terjedelmes bankótárczáját a kabátja 
zsebébe téve. Jól láttam, amint gyorsan 
egymásután következtek a jelenet rész­
letei : az elegáns ur belebotlott az öreg 
urba, dühre gerjedt és mellbe lökte; az 
öreg ur a zsebmetsző karjai közé esett.

— Teringettét, éppen a tyúkszememre 
lépett! — kiáltotta az elegáns ur.

— Goromba, szemtelen! — szitkozó­
dott a meglökött öreg ur.

Csődület lám dt, de nemsokára az 
j öreg ur rémülten kiáltotta, ellopták a tár- 
I czáját. űrre el voitum készülve s mitsem 

törődve többé a meglopott kiáltozásával és 
a csődülettel, amely most még jobban 

1 növekedett, a zsobmetsző után indultam, 
aki szapora léptekkel átsietett a Kingstrebei 

I utána pedig közönyt tettető arozczal az 
elegáns ur. A két jómadár egy kapuban 
találkozott s ott elcsíptem őket. Néhány órá- 

: val később nem csekély meglepetésemre 
megtudtam, hogy azsebmetszö elegáns bűn­
társa ismert személyiség a Kensington 
negyedben, több előkelő klub tagja, csa­
ládos ember, akit mindenki becsületes gent­
lemannek ismert, pedig tolvaj volt.

Hosszabb ideig tartott a következő 
eset kiderítése: 1893-ban egy újonnan ala­
pított hajóügynöksóg és pénzváltó üzletből 
több ezer font sterling készpénzt loptak el 
az intézet páiiczélszekrőnyóből. A lopást 
képtelenek voltak megérteni a hivatalnokok, 
mert a szekrényen erőszaknak semmi nyoma 
sem látszott, a kulcsokat pedig az igaz­
gatóság két tagja őrizte. Néhány heti ku­
tatás meddősége után a ezég már bele­
nyugodott a veszteségbe, amikor egy szom­
bati napon furcsa dolog történt. Az igaz­
gatóság egyik tagját elütötte egy bérkocsi s

lábán, fején zuzódásokkul beszállították a 
kórházba a szerencsétlenség áldozatát. Ami­
kor levetkőztették és a zsebei tartalmát 
hivatalosan megállapították, két pénztári 
kulcsot találtak nála.

A kulcsokat átadták az intézet veze­
tőjének. A két kulcs feltűnést keltett, mert 
az elgázolt igazgató ugyan meg volt bízva 
azzal, hogy a pénztár egyik kulcsát kezelje, 
de csak az egyiket. Esténként az 6 kulcsával 
zárták be a pénztárt. S imo, mind a két 
kulcs nála volt; de a második kulcs ott 
volt az ügyvivő igazgatónál is. Nyilvánvaló 
volt tbből, hogy a második kulcs másolat. 
Ebből indult aztán a gyanú s a nyomozás 
immár kiderítette a valót. Az elgázolt igaz­
gató maga lopta a pénzt s amikor a rend­
őrség a múltjában is kutatott, kitűnt, hogy 
az érdemes ur öt évet töltött más név alatt 
a new-jersey i börtönben, ahonnan meg­
szökött.

A kétarczu tmberek típusa legsűrűbben 
azonban házassági szédelgéseknél fordul elő 
Százával vannak feljegyezve ilyen esetek. 
Nemrég különösen nagy fültünést keltet 
egy bigaraia-ügy Londonban. Egy kereske1 
delmi ügynök kettős családi életet élt, két 
felesége között osztva meg férji kötelessé­
geit. Mialatt néhány hetet az egyik felesé- 
ségénél töltött, a másiknak azt vallotta 
hogy üzleti utón van. Egy vasárnap aztán 
találkozott a két asszony az utczán, amint a 
közös férj az egyik feleségével és két gyer­
mekével sétált. A titok ezzel persze ki­
pattant.

VEGYES HÍREK.
* Szerelmi dráma. A szerep! 

határban, — mint levelezőnk jelenti, — 
halva találtak tegnap egy fiatal leányt és 
egy legényt. Revolvergolyó oltotta ki 
mindkettőnek életét s mint következtetni

j lehet, közös elhatározással választották a 
halált. Levelezőnk jelentése szerint: Róka 
Mátyás és Nyéki Mária tegnapelőtt este 

I eltűntek a faluból. Különösen a leányt 
keresték nagy gonddal a szülei. De hosz- 

1 szas keresés után sem akadtak a nyomára 
Reggel találták azután meg a mezei mun­
kások. — A szerelmi dráma hősei azért 

1 választották a halált, mert nem lehettek 
egymásé. A diáma bonyodalmait most a 
nagyváradi királyi ügyészség is kutatja.

* Máéin esredee és a művésznő.
Masin ezredes, aki a szerb összeesküvők 
egyik vezérembere volt, már négy hót óta 
Pöstyőnben időzik. Az ezredes nyugalmát a 
minap kellemetlen inczidens zavarta meg. 
A középtermetű, katonás tartása ezredes 
éppen sétáját végezte és szokásához képest 
szúró tekintettel nézte végig a nyaraló szép 
leányokat és asszonyokat, amikor szembe­
jött vele Kvapil Johanna asszony, a prágai 
nemzeti színház művésznője. Masin már 
messziről felismerte a művésznőt, akit még 
Sándor király idejéből ismert, amikor egy­
szer Kvapil a belgrádi színházban vendég­
szerepelt. A művésznő játékát az udvar is 
végignézte, sőt Kvapil Johanna udvari 
ebédre is hivatalos volt, amikor Sándor 
királylyal, Drága királynéval és Masin 
ezredessel egy asztalnál ült. Ebből az idő­
ből ismeri még a művésznő az ezredest, aki 
most, amikor a sétahelyen találkozott vele, 
feltűnő barátságosan üdvözölte. A művésznő 
az üdvözlésre hirtelen elfordította fejét és 
az ezredest a — fakőpnél hagyta. Végtele-
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nül bántotta Maaint az ignorálás s azonnal 
elküldött a művésznőhöz azzal a kérdéssel, 
hogy talán bizony fél tőle, mert a köszöné­
sét" sem meri elfogadni. Kvapii Johanna ezt 
a rövid választ adta:

— Nem vagyok királyné. Nincs okom
félni.

Milyen hatással volt ez a rövid, de 
sokat mondó felelet a szerb királyné meg­
gyilkolásában tevékeny részt vett áruló 
katonatisztre, arról hallgat a krónika.

* Egy költőnö halála. Auaseből 
jelentik nekünk: Nenmaye' Mária osztrák 
költőnő tegnap reggel hatvan éves korá­
ban meghalt. Neumayer Mária, Neumayer 
udvari tanácsos leánya, Budapesten szüle­
tett és gyermekkorát is ott töltötte el. 
Később atyjával együtt Bécebe költözött 
és csak ott tanult meg németül. Grillparzer 
fölfedezte a leányban a költői tehetséget 
és ő biztatta arra, hogy a költészettel 
foglalkozzék. Neumayer Mária később 
számtalan magyar dalt fordított le német 
nyelvre

gal koldus halász városka, évi négyezer lírát 
áldozott.

Ezt a kormánybiztos leszállította négy­
száz lirára, mivel az olasz ember muzsika 
nélkül sehogysem tud létezni. Erre meg az 
osiuniak lázadtak föl, s olyan csetepatét 
csaptak, hogy a szelíd kormánybiztos, csak­
hogy a katonaság kirendelését elkerülje, 
kénytelen volt a négyezer lírát beállítani 
a városka költségvetésébe. Az ilyen lá­
zadások különben többé kevésbbó tragikus 
véggel napirendon vannak Olaszországban, 
s mindig a községi és városi panama 
okozza.

REGÉNY CSARNOK.

Csontváz a tűzhelyen.
Angol regény. 

Fordította: Amioa.
11

Községek lázadása.
— augusztus 25.

Sok olasz községben és városban botrá­
nyos gazdálkodás folyik a közvagyonnal, 
ezért kell a legszükségesebb élolmieikkekre 
fogyasztási adókat kivetni, ami módfölött 
megterheli a szegény embereket s ezért tud­
ják azok hihetetlen nagyságúra srófolni a 
községi pótadót. — Napirenden van tehát 
Olaszországban, hogy a községek nyakára 
kormánybirtost küldenek, ezek azután ener­
gikusan bánnak el a lelkiismeretlen vagy 
tolvaj sáfárokkal. Néha azután valóságos 
lázadás tör ki az ilyen községekben, úgy 
hogy vér is folyik s a katonaságnak és 
ssendőrségnek kell közbelépnie. Csak né­
hány esetet sorolunk fel, amelyek legutóbb 
történtek.

Katánia mellett például Agirában volt 
esze a községtanáosnak, hogy a tiz Urán 
alul való adótételeknél törülte a pótadót, 
in a fogyasztási adókat kérlelhetetlenül 
érintetlenül meghagyta, a tiz líránál nagyobb 
adótételekre pedig kilenczvenöt százalék 
pótadót vetett ki. Azt hitte, hogy az első 
intézkedéssel megnyeri a szegény népet, de 
csalódott várakozásában. Az agirai nép föl­
lázadt s amint Olaszországban történni szo­
kott, az asszonyai bujtogatták föl. Megro­
hanták a községházát, az adóhivatalt, az 
összes adólajstromokat és írásokat elégették, 
az ablakokat betörték a minden bútort izzó- 
porrá törtek a még a hivatalos helyiségek 
aj iáit sem kímélték, ezeket ii felgyújtották.

A községházát a tisztviselők sí in tud­
ták megvédeni s a dulakodásban tizennyoloz 
paraszt sebesült meg súlyosan. Erre csend­
őrökön kivül egy század katonaság jött a 
községbe, amely, miután négy embert agyon­
lőtt, egy heti háborúskodás után valahogyan 
helyreállította a rendet. Agirában az volt a 
baj, hogy kormánybiztost nem küldöttek ki 
s igy történt a Róma melietti Subiacóban 
is, ahol aközségi elüljáróság szintén elsőren­
dű toivaj.

Itt is föllázedt a nyolczezernyi lakos­
ságú város apraja nagyja, s miután Olasz­
országban nagyon divatos elpusztítani a 
községházakat, ott is : rro rohantak, hama­
rosan azonban sikerűit rekvirálni a katona­
ságot, amelyet az iskolákban helyeztek el. 
A eubiaoói nép pedig most nap-nap után 
lármásán tüntet a kormánybiztost követel.

Mindezeknél mulatságosabb eset tör­
tént a délolaszországi Ostuuiban, ahová 
kiküldöttek kormánybiztost, aki már hóna­
pokon át vesződik azon, hogy a város 
pénzügyét rendbehozza A fölösleges kia­
dást tehát vagy törölte, vagy megnyir­
bálta, s igy került a sor a városi bandára, 
amelyre a szegény Ostuni, amely valóaág-

— Az nem az én dolgom megmon 
dani. Én egyszerűen elmondtam azt, ami 
történt — volt a határozott válasz.

Kemény és indulatos válasz jött az 
atyja ajkaira, de ámbár ő szenvedélyes 
volt, eszébe jutott Editnek tett Ígérete és 
visszatartotta szavait, megvetőleg csak azt 
mondta:

Az ilyonfélo iskolás leányos ostoba 
meséiddel ne állj többé e'.ibem. Gyűlölöm 
azokat és az, amiből te oly sokat csinálsz, 
pusztán bolondság; mit a hitvány franczia 
regények vertek a fejedbe.

De 1’Orme ur igy beszélt és így pró 
bált gondolkozni, de a mérgezett nyíl 
elevenre talált és megsebezte az érzékeny- 
büszke szivet, mely minden hibáival oly 

I nagyon szerette Editet és azok a hibák, 
j éppen annyira a korai uevelésnak és 

körülményeknek,mint a természetnek voltak 
tulajdoníthatók. Előkelő, régi családból 
születve, állással és vagyonnal, De l’Orme 
minden etőnynyel látszott bírni, de atyjá­
nak a korai halála egy eszes, de gyenge 

1 anyára hagvtu őt, aki önzőén szere1 te az 
egyetlenegy fiát és mindenképpen olkényoz 
tette.

Az eredmény az volt, hogy könnyelmű 
kihágások voltak a napirenden és akkor 
belátva, ámbár későre a tévedését, még 
sokkal komolyabb tévedést követett el 
azzal, amivel hibáját helyre próbálta hozni. 
Mert midőn Guy még alig volt nagykorú, 
siettetett egy olyau házasságot, melyet ő 
és a menyasszony anyja egymás között 
évekkel ezelőtt intéztek el.

Guy nagyon fiatal volt és tapasztalat 
■ lan, fogalma sem volt azon felelősségekről, 
j melyeket a házasság reá fog hárítani. Az 
j Alan Amy szépsége megigézte. Azt gon- 
; delta, hogy szerette ót és feleségül vette.

Természetesen, gondosan elrejtették előtte 
' azt a titkot, melyet Amy csak a halálos 
I ágyán mondott, meg a leányának A fiatal 

férj nem sokára felfedezte, hogy feleségét 
kényszeritették a hozzá menetelre, ámbár 
az anyja tudta, hogy az a szivét másnak 
adta. É végzetes eltitkolás nélkül, talán 
illővel megtanulták volna egymást szeretni 
és azon csalás daczára, melyet Guy vei 
szemben a szülők elkövettek, boldogok 
lettek volna. Azonban, mit gondolhatott 
egy olyan asszonyról, aki — az nem szá­
mított, hogy minő kényszer alatt — hűt­
len lett azon férfihez, kihez a becsület és

a szerelem kötötte és a férje megcsalása, 
ban részt vett? Azon a végzetes napon-
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minden, ami őket boldoggá tehette volna, 
kihalt.

„ A remény hervadva tűnt el és az 
irgalom Isten hozzádot sóhajt.“

Ez órától kezdve különvált az élet 
utjok A férj ment a maga utján, az asz 
szony szintén azt tette. — De nem úgy, 
mintha nyílt vagy látható hidegség, fc 
szesség, vagy sötét hangulat lett volna 
közöttük Amy kedélyes, vidám, igéző, 
kedves asszony volt — a Guy nevetése 
gondtalan volt, társalgása oly könnyű és 
tréfás, mint azedőtt, Az évek teltek, mig 
végre Amy meghalt.

III.
Guy Itáliában találkozott Morville 

Edittel. És Edit a saját akarata, vagy tu­
dása nélkül, megnyerte a Guy szerelmét, 
megnyerte azt a szivet, mely azelőtt so­
hasem szeretett és csak ő előtte hajolt 
meg, aki nem tudta, hogy mi volt a bir­
tokában — ki cserébe nem tudott sze­
relmet adni. És mégis, első találkozásunk 
után hat hét múlva, Edit az 6 felesége 
volt. Házastársak lettek, mielőtt ajkai meg­
találták volna őt „De l’Orme uron“ kivül 
másképpen szólítani. Beteges irtózattal 
és félelemmel, nehogy ismét úgy nősüljön, 
ahogy először tette, Guy megkérdezte Mor­
ville úrtól, hogy a leánya volt-e már va­
lakinek jegyese. Morville ur „nem“ mól 
felelt. Ez elég volt. — Edithez nem in­
tézhette azt a kérdést. A rajongásig sze 
retve őt, bízott benne, feleségül vette és 
hazahozta *

És most, a mint egyedü’ ült, homá­
lyosan érezni kezdte, hogy egy csontváz 
az ó tűzhelyé • ismét elfoglalta a régi 
helyét — h^gv az a felesége és közibe 
állott Felállott és megpróbálta eloszlatni 
azt a növekedő Sötétséget, mely a háza1 t 
lopózott. A leánya keze által küldött nyíl 
nagyon is biztosan talált.

Folyt, köv.)

r Csak még rövid ideig!
Szönyegraktárunk áthelyezése 

miatt az összes att levő árudat 
leszállítottuk

Különös olcsó alkalmivétel képen
ajánlunk :

Tobh száz drb. szőnyege radékut
főt», rop

Visszamaradt függönyöket
fé'áror.

Bútorszövet maradékokat
fé’áror.

Egyes agy- és asztalterítők t
félaror.

fe o
Visszamaradt valódi Smyrna szőnyegek

71 é
szőnyegháza, Kossnth-olcza il.

Csak m'g rövid ideig !
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A gyógy tárakban pedig '/, lit. üvegekben 2 kov. 40 filléréit

stag sggg

1'1

h

1904. auguaztus 26.

Dija 1 Itt fillér, m'mlon további
k? ‘ 4 iiiiór vattv.gubb l étükkel n muta 

■ -------- f « a én 4 Vr. fillér.=====
A USAPÓKERTiJE h dedó sorján egy jó kar­

ban levő ház, szőlővel, jutányos árban eladó.

.JÓ szálas forgács, telő les csomókba 4 kor. f)0 
fillérért ut Ivány kopható, Eötvös ut«za 7. sz. 
vagy epreskerti f/«raktárba.

a vásártéren
tra péntek.-in auti, 24-én es*e f I 9 öramr

Vz?y csahdi előadás
és harmadik nagy

R :& w tr *< -? P y* « 81 **»
és pedig két pár,

Iskolás
n«ik ac Sa^snvnk
I I M IX <V U> I VV4II J V»*

részére kész feliérne- 
miiek, ágy neműek. mad- 
ráez. ágyteritők. papla­
nok. flanelltakarók, haris­
nyák és zsebkendők, nagy­
választékban és csakis el­

sőrendű minőségben

Kardos Lászlónál
ebreczec, Ecssuth-u 9. sz.

Anion Tachei
ausztriai birkózó és

Risb iche Gy.
ausztriai niesterbir- 

kozó között.

Berta an Gy
Magyarország bajnoka 

és
Pod-ánszky V.

a társulat al Métája 
között.

Helybeli műkedvelők a birkózáshoz jelenkez- 
lietuek és bármely atbletával vagy birkózóval 
ínérkőzbetnek a barom éremjel és a mesterövért.

Ut*1-, arak. Kürsxék 2 tor I boly 1 kor 40 fill., 
II holy 1 tor, III «ly tíO fill ‘«.'arznt 40 fill Tie 
éven aluli g>ennokok szülőik kíséretében I és II.

• Íven a holy A rak fölét fizetik. Gyermek és katona- 
ifirv karra ra 30 fillér.

a i

A legolcsóbb 
bevtisárlási forrás ü

léé Jenő és Társa
útid

m ss lói-iivat
czipőraktár cégnél

P cv-
Av Sseut-zttt --ufcs- 

sarkán.

/Csemege szőlő
a gröl DegenTt-ld 
és Balkányi-féle

Erzsébet sző őtelep
v :. si eláru i'ó helyi ég ben

SinioiifÍHitvziti városi hórliáz 1-1 sz.
n povkent friss

csemege s%ölő
igen oleson kapható.

flirliipfliinisiUk
felvétetnek,

a „Döirecisf elarusítmra
váró-i nyomdában,

-varonilP , IcereBiditéptllet,

í, jól, prátu

építkezni akar
forduljon

BORSÖDY S. S. építesz
irodájához Debrecenben Hunyadi-u. 2í

Templomok, városi lakóházak kanté 
lyok, iskolák, fürdők, gyárak, gazdasági 
épületek stb. tervezését vagy elkészítését, 
nedves lakások szárazzá tételét, betoniro- 
zást vagy bármily építkezéshez tartozó 
munkát elvállal.

Építkezésekre törlesztéses kölcsönt 
elönvöse eszközöl ki. — biztos sikerrel 
előkészít a kft- - ive-, «őlaragó és ae mes-
teri vizsgái'/. Épiiő iparosoknak olcsón
készít tervrajzokat, költségvetést.

^Az általánosan elismert kitűnt

Mohai Ágnes
te. mészees magyar ásványvíz,

Ív n külföldi Gles hüidit legjobban 
eótolja, főraktál a:

MÁYERJENŐ
fűszer és csemege üzletében

Debrec’en, Piacz- és réchenyi-
... utctia sarok. —

1 literes üveg 19 kr.
i| 1 ó|2 n 5* 1 J »

melyen leszállított áron kapható.

Debroczcn, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.
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